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Nr. 53 VAN MEVROUW FONCK

Art. 24

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° in punt 1, de woorden “of persoon die actief is 
binnen de jeugdbeweging en/of speelpleinwerking” 
weglaten;

2° de punten 3, 4, 7, 8, 10, 11 en 12 weglaten;

3° in punt 13, de woorden “natuurgebieden en” 
weglaten;

4° in punt 14, de volgende woorden weglaten:

— “natuurorganisaties,”;
— “inrichter van onderwijs,”;
— “jeugdorganisaties,”;
— “organisaties voor ontwikkelingssamenwerking,”;

5° in punt 15, de volgende woorden weglaten:

— “evenals thema’s met betrekking tot het leefmi-
lieu,”;

— “natuurorganisaties,”;
— “jeugdorganisaties,”;
— “organisaties voor ontwikkelingssamenwerking,”;

6° de punten 16 en 17 weglaten;

7° dit artikel aanvullen met een lid, luidende: 

“De Koning kan, bij een besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad, de lijst van de in dit artikel 
opgenomen activiteiten uitbreiden mits met de paritaire 
comités die voor de nieuwe beoogde activiteit bevoegd 
zijn, vooraf een impactanalyse wordt uitgevoerd.”.

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe de in het ontworpen artikel 
24 bedoelde activiteiten te beperken tot sport en cultuur (met 

N° 53 DE MME FONCK

Art. 24

Apporter les modifi cations suivantes:

1° au 1°, supprimer les mots “ou personne qui 
est active dans un mouvement de jeunesse et/ou une 
plaine de jeux”;

2° supprimer les 3, 4, 7, 8, 10, 11, 12;

3° au 13, supprimer les mots “de réserves natu-
relles”;

4° au 14, supprimer les mots:

— “organisations en faveur de la nature”;
— “organisateur d’enseignement”;
— “organisations de jeunesse”;
— “organisations pour la coopération au dévelop-

pement”;

5° au 15, supprimer les mots:

— “ainsi que sur les thèmes relatifs à l’environne-
ment”;

— “organisations en faveur de la nature”;
— “organisations de jeunesse”
— “organisations pour la coopération au dévelop-

pement”;

6° supprimer le 16 et le 17;

7° compléter cet article par l’alinéa suivant:

“Par arrêté délibéré en conseil des ministres, le Roi 
peut étendre la liste des activités prévues par le pré-
sent article moyennant une analyse d’impact préalable 
réalisée avec les commissions paritaires compétentes 
pour la nouvelle activité visée.”.

JUSTIFICATION

Cet amendement a pour objet de limiter les prestations 
visées à l’article 24 en projet conformément aux positions 
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uitzondering van de jeugdbewegingen), overeenkomstig de 
standpunten van de sociale partners tijdens de hoorzittin-
gen van 18 december 2017 in de Kamercommissie voor de 
Sociale Zaken.

Voorts beoogt het amendement de Koning ertoe te 
machtigen de lijst van de beoogde activiteiten uit te breiden, 
evenwel mits met de voor de nieuwe beoogde activiteit be-
voegde paritaire comités vooraf een impactanalyse wordt 
uitgevoerd. Zulks beantwoordt ook aan de grote bezorgdheid 
inzake oneerlijke concurrentie en het gebrek aan waarborgen 
inzake kwaliteit en veiligheid van de prestaties ten opzichte 
van kinderen, ouderen en personen met een beperking, zoals 
tijdens die hoorzitting door alle sociale partners en door de 
vrijwilligerssector is te kennen gegeven.

exprimées par les partenaires sociaux lors des auditions du 
18 décembre 2017 au sein de la commission des Affaires 
Sociales de la Chambre, au sport et à la culture (à l’exception 
des mouvements de jeunesse).

Par ailleurs, il donne compétence au Roi pour étendre 
la liste des activités visées, cela toutefois moyennant une 
analyse d’impact préalable réalisée avec les commissions 
paritaires compétentes pour la nouvelle activité visée. Cela 
répond également aux inquiétudes majeures quant à la 
concurrence déloyale et de non garantie de la qualité et de 
la sécurité des prestations vis-à-vis des enfants, des aînés, 
des personnes handicapées, exprimées par l’ensemble des 
partenaires sociaux et par le secteur du volontariat lors de 
ladite audition.

Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 54 VAN MEVROUW FONCK EN DE HEER DISPA

Art. 41

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° in het eerste lid, de woorden:

“zijn de volgende:

1. met naleving van de gemeenschapswetgeving: 
oppas van kinderen, oppas, gezins ondersteunende 
diensten, buitenschoolse kinderopvang en vakantie-
opvang, al dan niet georganiseerd in een privéwoning;

2. met naleving van de regelgeving betreffende kwa-
liteitsvereisten voor het beroepshalve uitoefenen van 
die activiteiten: zorg voor zorgbehoevende personen;

3. bijlessen, muziek-, teken-, knutsel- of techniekles 
in de privéwoning van de lesgever of in de woning van 
de opdrachtgever;

4. sportlessen;
5. kleine onderhoudswerkzaamheden aan of rondom 

de woning;
6. hulp bij administratie en punctuele hulp bij 

kleine IT-problemen, met uitsluiting van professionele 
boekhouding;

7. het onderhoud van grafzerken en andere 
herdenkingsplaatsen;

8. ondersteuning van personen bij occasionele of 
kleine huishoudelijke taken in de woning van de gebrui-
ker, met uitzondering van reguliere poetshulp, waarbij 
ondersteuning bij de grote kuis en ontruiming van de 
woning wel toegelaten is;

9. hulp, ondersteuning en transport van personen: 
vergezellen van en gezelschap bieden aan de gebrui-
ker en familieleden (naar afspraken, activiteiten of bij 
hem thuis);

10. opziener van onroerende goederen;
11. het zorgen voor, het passen op en het uitlaten 

van dieren.”

vervangen door de volgende woorden: “worden 
bepaald bij een koninklijk besluit vastgesteld na overleg 
in de Ministerraad, na een impactanalyse te hebben 

N° 54 DE MME FONCK ET M. DISPA

Art. 41

Apporter les modifi cations suivantes:

1° à l’alinéa 1er, remplacer les mots:

“les suivantes:

1. dans le respect de la législation communautaire: 
garde d’enfants, garde, services d’assistance familiale, 
accueil d’enfants extrascolaire et accueil pendant les 
congés scolaires, organisé dans une habitation privée 
ou non privée;

2. dans le respect des règlements concernant les 
exigences de qualité en vue de l’exécution à titre pro-
fessionnel de ces activités: le fait de s’occuper des 
personnes nécessitant des soins;

3. cours particuliers, cours de musique, de dessin, de 
bricolage ou de technique dans l’habitation privée de 
l’enseignant ou dans l’habitation du donneur d’ordre;

4. cours de sport;
5. petits travaux d’entretien à l’habitation ou autour 

d’elle;
6. aide administrative et aide ponctuelle lors de 

problèmes informatiques (IT), à l ’exclusion d’une 
comptabilité professionnelle;

7. entretien de tombes et autres lieux de mémoire;

8. aide aux personnes lors de tâches ménagères 
occasionnelles ou petites dans l’habitation de l’utili-
sateur, à l’exception du ménage régulier, sachant que 
l’aide lorsqu’on effectue un grand nettoyage ou lorsque 
l’on vide une habitation est autorisée;

9. aide et soutien aux et transport de personnes: 
accompagner et tenir compagnie à l’utilisateur et aux 
membres de la famille (à des rendez-vous, des activités 
ou à son domicile);

10. surveillance de biens immobiliers;
11. la prise en charge, garde et promenade 

d’animaux.”

par les mots suivants “déterminées par arrêté 
royal délibéré en conseil des ministres, après réali-
sation d’une analyse d’impact avec les commissions 
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uitgevoerd met de paritaire comités die bevoegd zijn 
voor elk van de bedoelde activiteiten.”;

2° het tweede lid weglaten.

VERANTWOORDING

Ofschoon het juridisch gezien niet optimaal is de Koning 
te machtigen de lijsten op te stellen van de activiteiten die 
in het raam van de diensten tussen burgers mogen worden 
uitgeoefend, kan het niet dat die lijst eenzijdig bij wet wordt 
opgelegd zonder dat voor elke sector een impactanalyse heeft 
plaatsgevonden met de sociale partners. De verregaande 
gevolgen voor de sectoren brengen de indienster er derhalve 
toe dit amendement in te dienen, dat ertoe strekt deze be-
voegdheid toe te wijzen aan de Koning, mits vooraf samen 
met de sociale partners een impactanalyse wordt uitgevoerd.

Het in uitzicht gestelde systeem leidt niet alleen tot oneer-
lijke concurrentie, maar ook tot ernstige sociale dumping in 
België zelf. Het amendement komt tegemoet aan de eenslui-
dende oproep van de sociale partners om het wetsontwerp 
grondig bij te sturen.

paritaires compétentes pour chaque activité visée.”

2° supprimer l’alinéa 2.

JUSTIFICATION

Même si, d’un point de vue juridique, déléguer au Roi le 
soin d’établir les listes des activités pouvant être exercées 
dans le cadre des services entre citoyens n’est pas optimale, 
il n’est pas envisageable d’imposer unilatéralement cette 
liste dans une loi sans qu’une analyse d’impact, secteur par 
secteur, n’ait eu lieu avec les partenaires sociaux. Les consé-
quences majeures pour les secteurs poussent donc l’auteur 
à introduire le présent amendement qui vise à déléguer ladite 
compétence qui Roi, moyennant une analyse d’impact préa-
lable réalise avec les partenaires sociaux.

Le système envisagé provoque non seulement une concur-
rence déloyale mais également un grave dumping social intra 
belge. L’amendement répond à l’appel unanime des parte-
naires sociaux de revoir fondamentalement le projet de loi.

Catherine FONCK (cdH)
Benoît DISPA (cdH)
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Nr. 55 VAN DE HEER DISPA EN MEVROUW FONCK

Art. 120

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Met dit amendement wordt de weglating voorgesteld van 
artikel 120, dat strekt tot opheffing van het artikel dat een 
netto belasting van 10 % mogelijk maakt voor de inkomsten 
uit de deeleconomie (20 % na 50 % forfaitaire kostenaftrek).

N° 55 DE M. DISPA ET MME FONCK

Art. 120

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

De cette manière, on supprime l’article 120  qui abroge 
l’article qui permet une imposition nette de 10 % (20 % après 
déduction de 50 % de frais forfaitaires) pour les revenus pro-
venant de l’économie collaborative.

Benoît DISPA (cdH)
Catherine FONCK (cdH)
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Nr. 56 VAN DE HEER DISPA EN MEVROUW FONCK

Art. 122

Het punt 3° weglaten.

VERANTWOORDING

Zie amendement nr. 55, dat strekt tot weglating van artikel 
120.

N° 56 DE M. DISPA ET MME FONCK

Art. 122

Supprimer le 3°.

JUSTIFICATION

Voir l’amendement n° 55 qui supprime l’article 120.

Benoît DISPA (cdH)
Catherine FONCK (cdH)
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